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Annexe

GRAND CONSEIL No 105

Propositions de la Commission parlementaire 

Projet de décret relatif à la participation financière 
de l’Etat de Fribourg au renouvellement des remon-
tées mécaniques de base de La Berra, Charmey, Jaun,
Moléson-sur-Gruyères et Schwarzsee

Anhang

GROSSER RAT Nr. 105 

Antrag der parlamentarischen Kommission 

Dekretsentwurf über eine finanzielle Beteiligung des 
Kantons Freiburg an der Erneuerung der Basis-
seilbahnen von La Berra, Charmey, Jaun, Moléson-sur-
Gruyères und Schwarzsee  

La Commission parlementaire ordinaire, 

composée de Jacqueline Brodard, Pierre-Alain Clément, Eric Col-
lomb, Louis Duc, Michel Losey, Jacques Morand, Alfons Piller, Jean-
Claude Schuwey, René Thomet et Emanuel Waeber, sous la prési-
dence du député Rudolf Vonlanthen, 

fait les propositions suivantes au Grand Conseil :

Die ordentliche parlamentarische Kommission 

unter dem Präsidium von Grossrat Rudolf Vonlanthen und mit den
Mitgliedern Jacqueline Brodard, Pierre-Alain Clément, Eric Collomb,
Louis Duc, Michel Losey, Jacques Morand, Alfons Piller, Jean-Claude
Schuwey, René Thomet und Emanuel Waeber  

stellt dem Grossen Rat folgenden Antrag:

Entrée en matière

Par 10 voix sans opposition ni abstention (1 membre est excusé), la
commission propose au Grand Conseil d’entrer en matière sur ce
projet de décret. 

Eintreten

Mit 10 Stimmen ohne Gegenstimme und ohne Enthaltung (1 Mitglied
ist entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, auf
diesen Dekretsentwurf einzutreten. 

Vote final

Par 10 voix sans opposition ni abstention (1 membre est excusé), la
commission propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de
décret dans la version du Conseil d’Etat.

Schlussabstimmung

Mit 10 Stimmen ohne Gegenstimme und ohne Enthaltung (1 Mitglied
ist entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, diesen
Dekretsentwurf in der Fassung des Staatsrats anzunehmen.

Catégorisation du débat

La Commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le
Grand Conseil selon la catégorie I (débat libre).

Kategorie der Behandlung

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird.

Le 17 novembre 2008 Den 17. November 2008




